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Figyelm eztetjük h kérjük t. o l­
vasóinkat előfizetéseik megújítására 
s hátrányaik beküldésére!

KJöfizetési feltételeink a lap hom ­
lokán olvashatok !

Klőfizetési dijak Kem eesére V i­
téz Mihály pénztáritokhoz küldendők

Tisztelettel, N yíregyháza. szept.J 
25. 1875.
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N.-Kálló, okt. 2. 1875.
N.-Kallóból n „Szabolcs" 39. 

hali „Törvényszék és közigazgatás'' cziin- 
inéi megjelent azon rzikkre, mely *Sza 
hwlesmegye székhelyi kérdésében. Kálié 
és Nyíregyháza között párhuzamot vonva 
az illetékességi előnyt Nyíregyháza ré 
szére dönti e l ; továbbá ugyanezen szám 
újdonság rovatában álló azon közle­
ményre, mintha a székhely kérdésében 

-  » X.-Kállő város a minisztériumnál kiál- 
döttségileg kérelmezett volna, lehetetlen 
a kihívott N.-Kálló részéről némi észre* 
vételt nem tennem.

Szabolcsmegye székhelyiségére a 
területi uj szervezésnél. N.-Kálló avagy 
Nyíregyháza bir-e nagyobb előnynyel;

az, ha pusztán közérdek szempontjá­
ból ítélünk, csakis N.-Kálló javára dönt­
hető el,*) — mert

Hátorvidéki (a ki nem más. mint bá 
ránybőrbe öltözött nyíregyházai) •*) azon 
érve. hogy u székhelynek Nyíregyházára 
leendő áttételét már 1825-ben óhajtotta 
a megye, s ebbeli óhajtását azóta is több­
ször megújította, igen gyengévé törpül.

• I .illi.tM'k k .Igyunk bl’UUl s  *  *  r k
••» llohó • S * e r k

T A H C X A .

E g y  c s a l á d  t ö r t é n e t e .
( Legénye* korraj* )

I l i k kötet.
111. Kész.

A  dicsőség tetőpontján.

(folytatás.)
—  „Vége van !* rikoltották a nők ! „Holla 

fiatal barátom !“ Kiálták a férfiak; vigyázz ma­
gadra t

Nem sok szükség volt a figyelmezte­
tésre, Kálónk már ismét n lóhátán volt, még 
pedig biztosabban mint valaha, a nyereg le­
fordult s leesett a fö ld re ! C sakhogy a ken­
gyelből kivehettem a lábomat, —  goudolá Kde, 

most már nem félek.
Most lovag ostorával nagyot suhintott u 

csikó horptszáia s villám gyorsasággal rohant 
ki az udvarról!

.Utánam !* kiáltá s egy pillanat alatt 
eltűnt az utakat s/.egélyzö fasorok között !

fsak  tivo lió l hallhatta mái az éljen ki­
áltást. melytől ez egyszer a goiidörhaju demli 
se tarthatta vissza magát, pedig ö volt az 
egész hecz-nek előidézője I Ő vesztegette meg 
a kocsisokat, hogy e vad. tanulatlan csikót 
nvergeljék meg Kde számára, gondolta, hogy 
a ló majd szépen lehajitja, s a nők előtt 
semmisem nevetségesebb és megrettentöbb, 
mint a gyáva ügyetlen és félénk férti! Most 
•z egyszer azonban beletúrt tervébe birskaja.

Az agarászhad gyorsan iramodott Kde

ha figyelembe veazazük, hogy ezen óhaj­
tás azon időben egy megbukott megyei 
párt hoszu politikájának volt kifo­
lyása; *) de valótlan is; mert ezen óhaj­
tások többszörös megújításáról a megye 
bizottmányt határozatok épen nem Nyí­
regyháza, hanem N.-Kálló előnyére szó­
lanák ; s ha Hátorvidéki ur nem sajnálja 
a fáradságot, Üsse fel hz 1874. jan. 13 iki 
rendes bizottmányi gyűlés jegyzőköny­
vét, melyben szóról-szóra ez á ll:

_«h megye székhelyül továbbra is 
N.-Kállót megtartani, s a székhely válto­
zással együttjáró építkezés költségeitől 
úgy az államot, mint adófizetőit megóvni 
kívánja, —

..ha a közigazgatási s törvényszéki 
székhely egyesítése törvény által elren­
deltetnék. a kir. törvényszéknek is N.-Kál- 
lóban elhelyezését, az e helyt létező hi­
vatal és börtönhelyiségekre tekintettel. 
czélszerUbbnek tekinti."

A megyebizottuiányi legutósó hatá­
rozat tehát ezen ügyben, a székhelynek 
Nyíregyházára leendő áttételét nem na­
gyon melegen óhajtja: —  sőt ha a mégis 
kormánynál a gazdálkodási elv nemcsak 
iires szó, és ha in ista domo ita scntiunt 
ut loquuntur, az esetben a megyeház, re­
áliskola és kórház középületek 650.000 
ftra rugó értékét, nem hiszszük . hogy 
megsemmisíts-, egyedül azért, hogy eze­
ket Nyíregyházán újból építse a kormány, 
—  igen a korm ány; mert a megye nem 
épit, mivel neki mindezek alkalmas köz­
ponton megvannak; Nyíregyháza városa 
adósságaiban elannyira fuldoklik,**) hogy 
nemépithet; de hogy építsen, tőle jogo ­
san nem is követelhető. — De meg a me­
gyét, bárha fogyatkozott is hajdani híré­
ben. és az önérdek ez ügyben két pártra 
szakította is. még mindig kell hinnem oly 
nemes büszkének, hogy saját házából, mig 
autonómiával bir, más házába nem fog 
zsellérkint költözni. —  és ha a fényüzési 
politika még diadalmaskodnék, az esetben

a niegye erélyesen követelni fogja, hogy 
méltóságának megfelelő saját nevére te- 
lekküny vezett házat nyerjen.*,)

A megyerendezéssel az úgynevezett 
Alföld mintegy 200,000 hold területtel 
Szabolcstól mindenesetre el fogván sza- 
kittatni, **) önmaga iránti elengedhe­
tetlen kötelessége a megyének, ha to­
vábbra is életképes akar maradni, hogy 
ezen veszteség kipótlását erélyesen szor­
galmazza, mégpedig legméltányosabban 
úgy, hogy a különben is nagy, és most 
1 ’gocsa és Ungvárból még inkább megna­
gyobbított Szatmarmegye nyíri részét 
kérje kárpótlásul, mindazért, mivel ez 
természettől is ide van utalva, mindazért, 
mivel hajdan különben is Szabolcshoz tar­
tozott. —  és ha ezen méltányos kérése a 
megyének megadatik, az esetben a köz 
ponti székhely többé vita tárgya sem 
lehet.

Am i a „Szabolcs1* ujdonsági rovatá­
ban a n.-kallói küldöttségről és a főispán 
N.-Kállót pártoló nyilatkozatáról monda­
tik, azokat teljesen a légből kapott valót­
lanságoknak kell nyilatkoztatnom; mert 
N.-Kállóból küldöttség a minisztérium­
hoz nem is menesztetvén, az vissza sem 
jöhetett ; a főispán pedig csak is oda nyi­
latkozott, hogy ha őtet ezen ügyben meg­
kérdezik, előterjesztését minden helyi és 
személyi érdek mellőzésével, csupán köz­
érdek! szempontból fogja megtenni.

Befejezésül azon óhajtásomat kell ki­
fejeznem: bárha ezen két város közötti 
érdekügyet a nyíregyházai lapok nem 
bolygatnak!***) Különben is ezen ügyben, 
mit istenek végeznek, mi emberek el 
nem ronthatjuk.

•l Ez liataro/"ttan nem áll. 8 z e rk
••) Ezen erői kifejezed zokon veunölc rzikkiró i 

tői, in nem tmlnok. b o n  záron* iránti jóakarat beszél
belőle . így azonban • sak annyit ji-^yznnk meg bogv 
lüliloklasrol szó sem lehet. \ mi periig az épitki/est 
illeti, van itt hely elég. 8 z e rk

után, de nyomába sem hághatott! Kgy messze 
porfelhő az uttalaii utakon jelezte, hol repül 
Kdünkkel a nekivadult sárkány !

Nincs egy-egy borzadalmasahb valami, 
mint midőn a ló ragad a lovagló alatt. A ló 
elveszti ösztönét, látását, rohan a nélkül, hogy 
maga előtt vízre, mélységekre, szakadásokra 
ügyelne, egy valóságos állati önkívület 
1-ejét szügyébe vágja, s nincs többé erű. mely 
roeg/abola/liatná, mig végkimcniltséggel ősz* 
sze neiu roskad, vagy a túlfeszített idege­
ket szélütés nem éri, vagy a mi a lovagra 
nézve a legveszedelmesebb, valami mélységbe 
vagy szakadásba nem ugrik lovagjával együtt.

Kdének a veszettül rohanó paripa hátán 
volt ideje a bekövetkezhető veszélyek felett 
gondolkozni! Legrosszabb esetben, gondold, 
leveti magát a lóról ! Azonban egy negyed 
órányi vihar gyorsaságú haladás után más 
ke/.dc aggasztani, a gyor'haladás miatti lég­
nyomást kezdette nem himi melle, rendkívül 
fel volt bővülve, s már igen gyorsan szedte a 
lélegzetet, —  s a ló még mindig egyenlő se­
bességgel haladt, vagy inkább repült, két-há­
rom öles sánezokon ragadta keresztül a neki­
vadult csikó lovagját.

Az agarász csapat már rág lemondott 
arról, hogy kövesse Kdét. Kgy újonnan hányt 
széles ároknak egyik se mert neki ugratni.

Megállapodtak tehát, s csak távolról 
nézték a mindig meszebbre-meszebbre haladó 
porfelhőt.

Most azonban maga a véletlen jött Kdénk 
segélyére. A falu határszélén két vagy bárom 
meredek domb állott, merő sivó szélhordta lio 
műkből, milyen igeu sok van a nyírségen, 
azokon még nem mutatta meg a cultura, hogy 
nincs használhatatlan fold. Kgyenesen e dom­
boknak tartott a nekivadult állat. A sivó,

Pethö Ztigmtnd.

•) Hiszen. ha rsak Kallóból állana a megye!
8  z e r k.

**) Erről meg hallgat az iráa. S z e r k.
•••> Nem bolygatás ez. hanem az érdekeknek 

szellőztet megbeszélése szenvedély nélkül. Érveket 
kívánunk érvek ellenében, a válaszban azonban nem 
találtuk :« válásira okot adó < xikk érveinek meggáto­
lását 8 z e r k.

szélhordta homokban csuklóig szokott a ló 
lába lehaladni. rajta még a gyalog ember is 
csak nehezen haladhat.

Midőn az első dombnak tetejét elérte a 
csikó, kezdett lassulni, a másodikon már ész­
revehette Kde. hogy a csikó nem sokára ki­
merül. oldalai jártak mint a fúvó. orrezimpái 
kitágultak, a harmadik dombon aztán magá 
tói megállót! a csikó, lábait négyfelé vetette, 
reszketett.

Most Kde megsimogatta az állat nyakát 
s lovag ostorával megérintette marját, mire n 
csikó megindult lépésben és hagyta magút ve­
zettetni akar merre, miként egy szelíd bá­
rány.

Lépésben indult hazafelé.
A mint egy emelkedett helyre felért, 

látta, hogy az agarak épen felé hajtanak egy 
nyillat, ime még a mulatságból is kijutott szá­
mára. Épen előtte fogták el n gyorsállatok 
prédát. Kde leszállt a csikóról s felvette 
nvillat, aztán felült megint a jámborra lett 

ílatra és csendesen léptetett hazafele.
Nem sokára azután jöttek az agarászok 

s. Alig voltak mar 5 - t i  puska lövésnyire 
hozzá ! Úgy tetszett Kdének, mintha közöttük 
egy nő is lenne ! És csakugy an ! . . a mint 
észre vették öt, gyorsan vágtattak fe lé ! Lege 
löl a hölgy, lengő lovag ruhája hosszan maradt 
utánna ! A bájos ( ziczelke volt . .

—  Na menjen rósz ember, —  monda a 
iiő, a mint Kde mellé rugtatott s kis kacsóit 
bizalmasan nyujtá Kdének. — maga ugyan 
megijesztett bennünket! Nem gondolja mén 
nyíre remegtem életéért!

—  Kgy szegény bolonddal nagysád több 
vagy kevesebb ! Bizony az nem nagy hiányt 
tenne e földön, hol oly sok az ember ! Vála­
szolt Kde.

KOZUCYEK.

Törökországi levelik.
Társadalmi tanulmányok a magyar életből.

Maduar finn Mohoméul kedve* barátomnak

Stambulban.
(Folytatás.)

Mit suttog e híd toll ? ki tudná megmon­
dani ! Elég a dologra, a/  örökösen suttogó s 
perczegő ludtoll reakezionárius természettel 
bir ; falusi liba korát éli, ueui méltó ily nagy­
szerű tárgy festéséhez, mint az „életmentő* 
czivilizáczió. Műnk aközben, mint fegyelmeden 

j iskolás gyermek, zajúiig, perczeg, nem ismeri 
sem az igazság s tudomány természetét, sem 
azon bánás módot, mint járnak el az emberek 
azokkal szemben. A ludtoll hasonló iskolatár­
séhoz. kivel a pázsiton nevelkedett.

Az igazság s tudomány türelmes, mint a
v ..............i dervis vizbordú szamara. Fülénél
fogva a házajtóhoz vezetik, a határa lüknek 
két üres puttóm, reá ütnek, mi annyit je len t: 
menj utadra, tedd kötelességedet. Az öreg 
szamár, mely jobban érti kötelességét, mint 
némely „tiieot" társa, elballag a vizmeritőhöz, 
beáll a vízbe hasig, vár türelmesen, mig jön 
valaki, s megtölti puttouját. Ekkor csendesen 
felballag gazdája ajtaja eleibe, megáll, s tü­
relmesen várakozik, mig valakinek eszébe jut, 
terhétől megs/.abaditaui. A z  i g a z s á g  az  
é l e t  v i z h o r d ó  s z a m a r a i

Az ember az igazságot nemcsak úgy 
használja, mint teherhordó szamarat, hanem 
úgy is, mint a libát ; mindenki azt a részt 
veszi el belőle, a mit szeret, s fel akar hasz­
nálni.

A mi a „W iener-Fédert* illeti, ez ineg a 
sima, tiszta fehérlapon is akadékoskodik, ly u ­
kat szúr, s maga után piszkot hagy.

Festékem sincs alkalmas e  uagyszerü 
tárgy kiszinezéséhez ; sem a Szepesraegy ében 
vett „budai,* sem a Szabólcsmegyében vásá­
rolt Koedlféle „prágai* vagy „drezdai* tinta, 
nem adják vissza a szint kellő tisztaságban.

Megengedj tehát, ha rajzom c s a k  mázo­
lás leend.

Az ifjú törökpárt nevében, mely a társa­
dalmi élet megújítását tűzte magúuak czélul, 
megbiztatok, hogy a „czivilizácziót* tanulmá­
nyozzam.

Ez neui könnyű munka. Még síig kezd­
tem levélírói tisztem teljesítéséhez, már is 
elégiát kell Írnom azon tárgy fe le tt ; mi törö­
kök. kultur-neinzetté talán nem is emelkedhe­
tünk. Természet Ónk, észjárásunk nem birjs 
meghágni azon magas légkört, melyben a „ c i ­
vilizál iu lakói* a fold tel< ;i süiu homályos 
fellegektől övezve, mint egy külön napremi-

— Ne, ne beszéljen így, tudja meg te­
hát, hogy nekem nagy hiány lenne az, mert 
én önben bírom világomat, s ha ön most meg­
hal, meghalt volna vele az én világom is 
örökre.

Kde szavak helyett egy sokat mondó pil­
lantással felelt, nem szólhatott, mert a társa­
ság e pillanatban közelükbe érkezett.

Na hanem volt most mit hallani Kdének 
a dicséretből, mely minden oldalról szállt 
felé.

Kgvik báró Wesselényihez hasonlította, a 
másik többre becsülte e lovaglást műtétet a 
Sándor gróf minden mülovászi tehetségénél.

Az első dicséretzápor lecsilapultával 
megszólalt maga a háziúr :

—  Na kedves öcsém, itt a kezem, méltó 
vagy rá, hogy kezet szorítsunk veled, s miu­
tán ezt a nemes állatot meg tudtad törni, ezen­
nel neked ajándékozom ! Ezzel pedig nagyon 
sokat mondtam ám, mert ezt a csikót senki­
nek sem adtam volna semmiért, annak nincs 
ára. ez valóságos kedvenczeni volt. Hanem 
egy ára mégis van, ez a becsület és bátorság! 
így téged tökéletesen megillet.

Kde kissé elpirult e kitüntetések felett, 
aztán megköszönte s elfogadta azt. de csak 
egy feltétel alatt, lm tudniillik otthon elárve­
rezheti azt az x — i vi/károsultak javára.

Az urficskák kissé távolabb állottak, 
nekik nem volt nagyon inyök szerint ez az 
egész kitüntetési kom édia!

—  Nézd a szemtelen, —  szólal meg a 
göndörhaju, —  mily en kevély, még el se fogadja 
e fejedelmi ajándékot.

—  Dohát mit is tapsolnak neki olyan 
nagyon. - íészkelődék a kappanhang!! kényel­
mes nyergében, —  hiszen t'ircus tag volt, ott 
tanulta ezeket a mesterfogásokat



szerben, más világrend! t orván vek szerint él­
nek és mozognak.

Ku azt liitteu), a «zivilizác/io abban áll. 
hogy az ember testi, lelki éréit - tehetségeit 
—  a mennyire lehetséges. azon különléle 
viszonyokhoz s állapotokhoz képest, mellben 
az ember el. fejlesztem s tukélvesbitem toré 
kedjek Tévedtem. A cziviiizáczió országának 
lakoma. e földén, melyen mi közönséges eszti. 
hétköznapi emberek elünk, kik a régösfold ta­
posásra vagyunk kárhoztatva, nem is tud mo­
zogni, s nem tud megélni, mint u hal. lm ele­
méből, a vízből kivétetett s a száraz földre 
tétetett : mi pedig túzok szárnyainkkal nem 
bírunk az ő regiojokba felemelkedni.

Az arab? bölcs Murzsa igy ir róla : „A 
czivilizáczió országának lakosai kétfélék, u. in. 
„d r“ és „ku“ .

Na barátom! úgy-e hasznát vennék most. 
ha számtant tanultunk volna ? íme itt vau 
két (ismeretlen mennyi-ég. hogy tudjuk meg. 
mi az egyiknek, mi a másiknak számtani je ­
lentése V Hogy tehát minden fejtöréstől meg­
mentselek, s az ideig, mig a mostani szám és 
mértani növendékek felnövekednek, vagy inig 
Muizsához elmennék, hogy osmerotlen mennyi 
ségeit magyarázza meg. ne várakoztassalak, 
tmltodra adom. hogy én Móniik által a téte­
leket már megfejtettem, köztünk ezen étdr- 
kes párbeszéd folyt, mely alább következik :

. karsclmnia Diener" !
Párái! majd német hasam leit. KI is fe­

lejtettem, hogy török vagyok - tülöknek irnk. 
a töiok pedig törökül beszél. Nem Inában, 
hogy Magyarországon élek. a magyar szokás 
kezd észievétlenül reám ragadni Itten az 
ujabb időben, a régi .gyász vitézek" maradé­
kai Intet, kezd a uokás lábra kapni, hogy 
.németül gondolkoznak.-

Kz a .németül gondolkozás'' eselekszi. 
hogy a magyar veszti önbecsérzetét. önerejé­
hez s léte fennmaradásához bizodalmát.

A mely népnél p« d e i gyszer lábra kap 
a/.ou kislelküséget jelző állapot, hogy oiuna- 
gabau többe nem bízik. - lettjéhez reményét 
ke/di veszteni, a/ou a népén többé maim Al­
lah sem segít. A remein iité>é h.rtoka az 
embernek, megmarad meg akkor is. mikor 
már mindenét elveszítette ; - ha ez elveszett, 
elvész az élet i>.

Még u uemzeti lét egyik leguyommas/- 
tóbb idejében a Hadi korszakban *etn volt a 
kozszelleui lebaugoltahh állapotban. mint jelen 
időben. Beteges állapot jele. a b gkozelehhi 
kilenc/ év átkos szülemény*'. Magyarország 
leginkább félhet bajai fiaitól, kiknél a poéti­
kai eiköles az ujabb időben legalább is 50 
perczentet esett; külrol jött taszítás miatt, 
még nép nem esett el. ha csak maga is eles 
tét nem siettette.

Kngemet is megítélhet a világ ha török 
vagyok, töröknek írok. miéit írok iuagyaiul e> 
nem törökül ? Na én nem litogtatásböl te-/ein 
azt, hogy török létemre magyarul bes/t 1* k ; 
mmt női társaságokban voltam tanúja, l.ogy a 
tisztelt honleányok német nyelven szapulták 
meg egymást ; nekem igen helyes okom van 
ezt tenni, mit ha megmoudok. hiszem, mindenki 
helyben hagyandja.

Nevezetesen én azon ok miatt nem írok 
tülökül, mert hu levelem török, s így idegen 
nyelven lenne írva. a konfúzión világ </. által 
zavarba jöhetne ; leveleimet könnyen összeté­
veszthetné a .m agyar bank nőt á vaj1* és téve­
désből zsebre tehetné. Így a konfúzió- világ 
i» —  azt gondolván, ilyen nagy török lével 
lehet ezei forintos bankjegy K  —  mcgcsalat- 
koznék. fáradságának semmi hasznát nem ve­
hetné. a fogadósok, kávé-házasok nem adnának 
érte egy poirzio ro&zprádit -fin. sem 
„blattra" fel nem lehetne tenni ; s ha mégis 
használni akarna, másképen nem tehetne, ha

Majd meglássátok, hogy még Czicztl- 
két hozzá adják, szólalt meg a harmadik, 
mily szép lesz majd mikor e  muzsiku-t meg­
szólítja majd valamelyik váró-bán. midőn le­
jét karonfogva sétáltatja, valamelyik Odorjas 
lovag !

Kire aztán mindnyájan nagyot nevettek.
Most haza indult a karaván. Otthon terí­

tett asztal várt reájok.
Mielőtt azonban n/ ebédhez fogtak volna, 

Kde ura lett szavának, elárverezte a csikót.
Az urtiak kaptak az alkalmon.
&00 fit volt a kikiáltási ár.
Az űrünk fentijén ; rve ezt* k cg •szén

1UÖO írtig, itt a/ónban a li í/i ur még felül
ígért százzal. A gondol hajú n* mes indifit at id­
val /.olt közbe

—  Ej ne olt.síik soká az. MM én olok
érte 1000 irtot ezüstben.

A többiek visszahat iá! ak. hiszen e \a
lóságon bolond.

Most megszólalt Cziczelke is :
— Fgy van uram ! Ne töltsük sokáig az 

időt, én adok érte 2000 forintot tiszta szin- 
aranyban.

Krre aztán elment ininden licitánonak 
kedve a tovább igéiéstol.

—  Kz vagy ámítás, vagy pedig tisztes­
séges néven őrültség ! Hanem hát le is kell 
azt fizetni !

—  Bizonyosan Kdének akarja megtartani 
minden áron. azután majd kiegyeznek egy­
mással. hiszen úgy is nagyon értik mái egy­
mást. — súgtak hugink n hatul emberek.

Azzal Cziczelke befordult szobájába, kiho­
zott egy gyönyörű elefántcsont szekrényt, té­
tijén drága kövekkel, tengeri ritka kagyló da­
ln okka l felékesitve.

.in  natura* lenvelné; - mi kissé keserű cse­
mege lenne.

Kn is uiegcsalatkoznáui. mert levelem nem 
jutna *1 Stainbulba

Nekem tehát helyes okom vau magyarul 
levelezni He a tisztelt úri nőket nem menti 
ki semmi körülmény a haza szeretetlenig
vádja a ul.

Tehát —  magyarul szólván — köztúuk 
következő párbeszéd folyt :

pKéreiu Móniik ur, legyen szives meg­
magyarázni. mit jelentenek ezek az ismeretlen 
mennyiségek „(Ír" és „ku“ .

.Szívesen. A kérdés az, magyarul akar­
ja -c  ön tételeit kidolgoztatni, vagy néme­
tül. - V

„Keresse ki ön mindkét nyelvben a je ­
lentéseket. ha úgy tetszik.**

r ltt van. A ,d r “ jelentése a németben 
— doktor, a magyarban „tücsök.**

rCasus ! llat azt meg tmija-eün mondani, 
mi üsszcfüL-gésl-en állanak a doktor és tücsök 
egyniá->al“ V

..Miéit ne V Nemcsak ily bagatelle dol­
gokat meglehet számtaniing fejteni, hanem 
mint Belüliben egy híres „d r“ kollegáin bebi- 
zonyito'ta. még azt is. hogy bármely időben 
az. i'Ssz.e< világ luti iájában melyik lesz. a nyerő 

Nem jó  lenne nekünk törökökm k 1 *t 
a belliin kollegát megszöktetni, hogy általa 
adósságainkat kiUitriznók V)

„Hát azok az emberek, családok, testű­
itek. melyek erejek felett költenek, s az 
aib-ssági teher alatt roskadoznak, miéit min 
tizet telik ki adósságaikat ezen kollega által" V 

„ \li menjen ön ! Van is annyi pénz az 
iissz.es világ lutrijában, hogy az oly természetű 
embereknek, kik olvasatban erszény mellett 
szeretnek költeni, elég lenne. Itt nincs más 
orvosság: a mely ember, család, testület élni 
akar, költsön annyit, mennyi jövedelme van. 
Érti ön V*

„Értein Mocnik ur ! l)e nekem u_y tet­
szik ez a berlini kollega, meg sok más kol­
lega is. hogy csak az. embernek bolond-ágai­
ból él : csodálkozom azon, hogy komoly lapok 
hasonneinii hirdetéseket, melyek világos csa­
lást foglalnak magukban, felvesznek hasáb­
jaikra r

„Szegény tatár ! A ki akarja, hogy csa- 
lattassák. legyen csalatott. A pénz • olia sem 
büdös, líarbar *

rI)e hát Mocnik ur. adós maradt ön a 
felelettel : mi összefüggésben állanak a doktor 
és a tücsök egymással V

„Abban az összefüggésben, hogy a dok­
tornak a fejében van a tücsök, ha pedig nincs, 
semmi sincs.**

„Hát a „ku“ ösmeretlen mennyiség mit 
jelent V“

„Most ebédelni megyek, más alkalommal
megfejtem. Jó étvágyat.**

K/en megfejtésből tehát kitűnik : hogy a 
i ziviüzáczió országának lakosai a „dr*-ok ; 
hogy a doktor meg a tücsök, mint a tanulok 
egvma-t nevezik „pá trik "; hogy ketten egy 
són, egy kenyereu vannak, egy köcsög kalapot 
hordanak.

Félreértés kikerülése tekintetéből illeg­
je ,  yzi-ni. hogy mivel sokféle „dr* van a vilá­
gon. p. o. dr theolegiae. dr medicináé, s hogy 
ki ne feledjem a  legszámosabh faját, a mivé 
lenni most készül a félvilág, a dr. juris : én 
én egyikről sem beszélek, csak annyiban, men­
ny iheii ezen urak közül egyik vagy másik az 
„ il f -e im  osztályába tartoznék, t i a dr. ci- 
vih'.itionis, vagy helyesebben „dr Cicadac* 
osz'ályuba.

1 te miért is biztatok meg engemet a cii- 
v ili/a i, io tanulmány ozásával, hogy oly magas­
laton legyein buvárlataimat. mint a cziviliz.á- 
tio magaslata, melynek testcl*en egv kis ré-

S szépen leolvasta a 4uo darab aranyat ! 
Maradt még ott több is.

Kde kiállította róla a nyugtat. —  Azután 
szépen felkérte Cziczelke a göndörhaju lova­
got hogy ebéd után legyen szives azt ide 
m< g ide postai útnak indítani.

Kkkor aztán csakugyan leesett az álla 
mindenkinek.

F.béd felett a mai agnriszat, Kdének bra 
vour-ja képezé a beszéd tárgyát.

Ebéd végeztével felkértek Kdét egy pár 
szép darab eljátszására.

Hogy sirt. hogy nevetett kezében az a 
hegedű! Cziczelke el volt ragadta*va ! Kde a 
hetedik égben képzelte magát ’ Szerelmes 
vo.t Kgész valóját megbüvolte a kis c-intnlan 
jós/ivü angyal De nem -okáig tartott a föl­
dön ez a paradicsom !

A fiatal embeiek elbúcsúztak, s nem is 
jöttek vissza többé, mit kerestek volna ók 
már ott V

Kde délután roszul kezdte magát érezni, 
erő- láz gyötörte, lefeküdt.

Másnap a Iá/ eszméletét is elvette. Ha 
rátái visszautaztak X-be, hogy szülőit tudósít­
sák gyermekok veszélyes betegsége felöl

A szülék gyorsan készültek fel, pár nap 
múlva már gyermekük betegágya felett állot­
tak. s kit találtak ott V A bájos Cziozelkét, 
éjjel és nappal a / ú gyöngéd kezei ápolák. 
•*gy anya édes és féltő gondoskodásával, egy 
szerelmes önfeláldozásával a beteget.

Neháuv nap múlva magához tért Kde. 
De nem volt ereje ! Oh mit érzett, midőn 
Cziozelkét felismerte ágya mellett, a mint ar- 
cza felé hajolva lélegzetét leste.

Az orvosok még nem tudtak mondani 
semmi határozott választ, még mindig láztól, 
sőt többtől, tuberculosistól lehetett taitaoi

szöcske, mint a Vét újadon egv iz, ökörnvi 
nagyságot produkál.

Osmerted Jussiifot. az én négy lábnyi 
szomszédomat egy láluiyi szakálával, mily he­
gyesen játszotta az öles férfit ! kivált midőn 
háremébe felvette a liatláb magas, s haunad- 
t'el mázsás Kebbat. s/omszédnödet.

(Folyt, höv.)

Vidéki levelezés
T i s z t e l t  s z e r k e s z t ő  u r !

N e m  l e h e t  k ö z t u d o m á s r a  n e m  h o z n o m ,  
h o g y  A p a g y  k ö s a é g é r a  n e h é z  n a p o k  k ö v e t ­
k e z t e k .  Ü g y  l á t s z i k ,  u g y a n i s ,  h o g y  L e v e l e k i  
M a j o r  i t t e n i  g a z d a g  k ö z b i r t o k o s t  v a l a m e l y  
e l k e s e r e d e t t  e l l e n s é g e  e z é l u l  t ű z t e  k i ;  n e m  
» .k a r  n y u g o d n i  a d d i g ,  m i g  a  n e v e z e t t n e k  A p u -  
g v o n  l e v ő  k i s e b b  n a g y o b b  é p ü l e t e i t  é s  t e i  - 
m e s s  t m é h  v »  i t  l i c n m v á  n e m  t e s z i .  M á i  a  m ú lt  
é v b e n  a z  ú g y n e v e z e t t  l ’ o c z k é s  t a n y á n  t ö b b  
e z e r  k e r e s z t  é l e t .  s z a l m á ja ,  k é s ő b b  a  s z é i i i s -  
k o r t b e i i  l e v ő  fdJÜO k e r e s z t  g a b o n á j a ,  8 0 0  k e  
r e s z t  b ú z á j a ,  t ö n i r r d t k  l e d n e k  s z é n á j a ,  s z á l  
i n á j s ,  a z  é p e n  o t t  m ű k ö d ő  c s é p i ó  g é p p - d  —  
m i t  h e l y é b  I m o z d i t u n i  i d ő  n e m  v « d t  v é g r e  
a  t - z ő l l ó b e n  l t v ő  v i n v / . - l l é i h á z  K in e k  a  l á n g o k  
m a r t a l é k á v á .  —  A  t ö m é i  d e k  é le t  n e m ű e k  é g é ­
i k o r  a  d é l n y u g o t i  s z - I  a  r o p p a n t  t ü z t e n g e r t  
o l y  e r ő s e n  a o d o i t a  a  k ö z s é g  d - r e k á u a k .  k ü ­
lö n ,  s e n  a  p a p 'a k  é s  i s k o l a b á z n a k ,  h o g y  a z o k ­
n a k  rn* g i n a i  a d á s a  m i n d e n  e m b e r i  s e g i ' s é g  
m e l l e t t  i s  c s u k  a  g o n d v i - i d é s  m ű v e  1 -li- t e t t .  
D e  * z e n  b o i z i  d a 'o m n a k  k o r o n á j á t  ( a d j a  a z  
e g .  h o g y  a z  I - g y e n  ! !  a  f o l y ó  é v  t e t t e  f e l .  
M ú l t  a u g u s z t u s  2*-' i k e u  d .  u . 2  ó r a  t á j o n  
k i g y u l t  b e l ü l r ő l  a  b ú z á v a l  m e g r a k o t t  c s ű r ;  
e r r ő l  a  n i e i U t t e  á d < ’> s z á r a z  t n » l > m ,  u j  b z c u m  
s z í n .  t e m é r d e k  h a s z o n r a  v a l ó  I á .  a z  é j s z a k i
0 'd a l o n  l é v ő  é p ü l e t e k ,  m e l y e k  u ; y a o  s z e r e n ­
c s é s e n  e l o l t a t t a k .  d e  a  n ö v e k e d ő  d é l i  s z é l  a  
p a p i a k o n  k e i e i z t ü l ,  m o l y  c s u d á r a  i n n é t  é p e n  
m a r a d t ,  v a l a m i  IKHJ l é p é s n y i  t á v o l s á g r a  r ö -  
p i ' o ’ t o  a z  é g ő  z s i n d e l y t  é s  c s a k  h a m a r  H 
c s a l á d  m a r a d t  h a j l é k  n é l k ü l .  K k k o r  a  s z é l  
I lii f e l e n  é j s z a k  s z é l l é  v á l t o z v á n ,  e g y  k e t t ő s  
m a l o m ,  i s k o l a h á z .  p a p i a k  é s  m á s .  m o s t  a 
t e in p l -> m  ia  v é g p u s z t u l á s n a k  á l l o t t a k  e l ő t t e .
1 >«s i s t e n  in  a t i s  v e l ü n k  v o l t .  a  t ű z  é p e n  a  
k e t t ő s  m a l o m  e l ő t t  m e g g á t o l t a t o t t .  K i r e  é p e n  
e g v  h ó n a p  m ú l v a  a z a z  m ú l t  h ú  2 *  á n  r » g -  
g »  li  k é t  ó r a k o r  v i s z o n t  i n e g g y u l a d t  L e v e l e k i  
u r n á k  é p e n  a  k ö z s é g  k ö z e p é n  á l l o t t  z s i n d e  
t y u s  s z á r a * ,  m a l m a .  A m a l o m  u g r n u  2  ó t a  
a l « t t  b d d i g  é g e t t ,  d e  a  k ö z e l é b e n  l é v ő  é p ü  
l e t e k  t e m p l o m ,  p » p l a k  i s k o l a h i z  a  z á p o r  
m < d r a  h u l l ó  t ü z e s  z s i n d e l y e k  é g ő s z e n e k  m i ­
a t t ,  i m m á r  m e n t h e t e t l e n e k n e k  l á t * z < - t t » k .  K s  
ó h  c s u d á k n a k  c s u d á j a  ! é p e n  m a r n d t u n  . D e  
- > ú t a  m i n d e n  e j j e l  f é l d  m  é s  r « t t o g é s  k o  
z o t t  m e g y ü n k  á g y u n k b a .  V a j h *  s i k o r ü l u e  a  
g o n o s z t e v ő n e k  n y o m á b a  j u t h a t n i !

T i s z t e l e t ü l ,  A p a g y  o k t  4 .  1 * 7 5 .

i i a k s .Vn y i  .-á m u k i .

N y i r f a l o m b o k .
xx.

(Mit mondanak miaukV Nem all! — oiympuvi mulat 
-Se — Töredék a »tati>tikal»>l .láger mindenütt 
tan. Azaz iingj . -ak volt meglőtte ..k.-t „ t-.r 
vénjbnzás Krimik a vadas/.ati törvény ellen - 
Kllrnlx-s/éd és annak rzáfoiata — Jaj azoknak kik 

a jagerek elüli innenit alkottak ')
S z o k t á k  m o n d a n i ,  h o g y  m i  m a g y a r  c i n  

b e t e k  p o á t i k u s  é s  p r ó k á t o r  u e m / e t  v a g y u n k ,  
a z o n b a n  h e l y t e l e n ü l  m o n d j á k .  l é v é n  m i p :t r  
e x c e l l e n c e  é s  l u i n d e n e k f e l e t t  v a d á - z  n e m z e t .  
—  I g a z .  h o g y  a  p o l i t i z á l á s  i s  e r ő s  o l d a l u n k ,  s

Tornai uramnak haza kellett menni hiva­
talos teendői vég/é-ére. Neje ott maradt, Czi- 
caelkév*>l ketten felváltva ápolák a beteget 

A szép szeptemberi napok jótékonyan ha 
tottak a betegre, fel i- kelhetett egy-egy ki- 
ct»if. de ereje nem birt megjönni. Az erö> lo­
vaglás 0 " /e tü rte  különben is már tnegtáiua- 
dott tüdejét, az avatottak tudtak már. hogy 
nem sokára vége le>z a drága életnek.

Cziczelke nem engedte őt haza s/áliit- 
tatui. _ i;t majd lassanként megjön az ereje." 
inotidá mindannyiszor, ha haza akaitúk vinni, 

„az utazás ártalmas volna. *
Kgy szép délután epén h kertben sétál­

tak a beteggel Cziczelke és az édesanya.
Kedves Kdéni! Nem titok többé édes 

anyád előtt, hogy mi -zeretjük egymást ' Nem 
titok az én szüleim előtt si'iii. neked nem 
szabad meghalnod **ií pár nap múlva utazunk 
Olaszországba ( itinan tovább délfelé az 
enyhe éghajlat alá! Velünk joti édesanyád is! 
. . . Tudom unt akarsz mondani ! A költségek­
ről akarsz szólatii ! Ne aggasszon e z ! Van ne­
kem elég! Ks azután, ha majd teljes egésség- 
ben visszatérünk: vissza fizeted nekem! Hon­
nan - Akarod kérdeni! Nincsen-e neked hege­
dűd. művészeted, melv csak egy este is képes 
leend ezreket keresni ? Tehát semmi ellen­
vetés I

Kde, ennyi jóságtól elragadtatva, nem volt 
képes szóhoz jutni ! Átkarolta forrón Cziczelke 
derekát ! Knnyibol állott köszöneté!

KI lett tehát határozva, hogy pár nap 
múlva indulnak Az alkony büvöaödni kezdett 
Kde s/áraz köhögése figyelmeztette a ki- tár­
saságot a szobába térésre, midőn he akartak 
térni, egy kocsi állt meg a ház előtt. Róla 
Tornai uram és Boriaka léptek le.

egész olympusi mulatság hallgatnunk, midüu a
kávéházak, vendéglők. Műcsarnokok, kaszinók 
és disznótorok politikusai nagy képekkel és 
komoly meggyőződéssel tárgyalják, hogy ha a 
Hánya porosz igy, a frauezia tueg amm.* 
thjah! kígyó nehezen felejti farka levágó i \ 
perzse amannak a iuuszka azonnal pár tját f..pja 
(a ki ezt sem látja he, nagy tukli!) igen am ' 
de akkor rögtön leitől a bngyel forradalom, 
ezt meg nem tűrheti Ausztria’ hanem ennek 
a/ a buja. hogy az olasz és Ruménia sakkban 
tartják, úgy lehet, a török is ellenünk fordul, 
mert orosz emissáriusok elhitették vele, hogy 
uii vagyunk oka a herczegovinai lázadásnak, a 
minthogy ezt Miletics és Colit ki is böffentet­
ték az országgyűlésen. —  szóval, hacsak az 
angol nem segít rajtunk, daczára az Uchatius 
ágyuknak, maustodt leszünk, finis Hungáriáé! 
hitet mernénk tenni reá, hogy r mély belátásit 
politikusok az „ l  stökös** hasábjairól illantak 
el. — Azt sem tagadhatjuk továbbá, hogy a 
prókátorságlioz nagy a hajlam fajunkban, és 
ha nem i- említjük, hogy l'ngváron 38, l j -  
helyben 4T». Kassán 7i» körül, Heregszászon és 
N'yiregyházán negyvenen felül van okleveles 
működő ügy véd (pedig adataink nem oly meg­
bízhat lanok, mint a spanyol hareztéri 'tudósí­
tások é̂s a clique lapok ferdítései) állitásunkat 
eléggé igazolja azon körülmény, hogy a ma­
gyar példabeszéd nemcsak díjazott, hanem f ó ­
ti il d 1 l i á n  prókátorról is emlékezik, persze 
nem valami kecsegtető jutalmat helyezve szá­
mukra kilátásba. Azonban, midőn a politi­
kusok é< prókátorok leginkább csak a nagyobb 
c" toleg a -zékvárosokban szerepelnek s vi­
dékén igen gyéren és szórványosan találhatók, 
akkor a tisztelt jáger urak szent István biro­
dalmának minden községében nagy conlingenst 
matatnak fel. . . . nincs valamirevaló város, hol 
szervezett vadásztársulntok nem léteznének, 
nincs község, nincs tanya vagy dohányostelep, 
hol Nimród hős utódai legalább egyegy „lesi- 
pusk.is" alakjában, legalább egy egy példányá­
val a harmincr. éves háború idom!alatt Hintái­
nak. rémei nem lennének u nyulaknak. vadka­
csáknak és Indáknak, szárcsáknak, szalonkák­
nak, fogolymadaiaktiak, seregélyeknek, varjuk- 
nek és verebeknek és más hasonló vadátrzese- 
megéknek . . .

Kimúlt idők. tempi passati, mint egy ta- 
liántöl tanultuk, ki magát gróf De la Ponté 
néven adta ki előttünk, s utóbb kisült. Iiogv 
vasúti inunk.i- o kegyelme, d*» hát üthettük 
mát akkor bottal a nyomát, mikor túl volt 
I ngon Betegen! —  Szegény jágerek! nektek 
ugyan beiütótt az uj vadászati törvény, ezen 
egyik icniekuiüvc a törvényhozási bölcseség- 
nek és o>ztóigazságnak ! Oh jaj, oh j a j ! Hit­
ként is lehetett az egyéni szabadság ilyen kor­
látozását eletbeléptetni nagy Magyarországban I 
Miként hihettük volna e sül védést és vissza­
esést. mely szabadságot ád a vadaknak, hogy 
ellenünk büntetlenül hatalmaskodjanak, tőlünk 
pedig elveszi a jogot, hogy okét a meleg buda 
és tolltunika c/élszerütlényégéről egy pár golyó 
vagy göbecs ékesszólásával meggyőzhessük-* 
Ad-e nekünk a képviselőim/ vagy a miniszter 
kát pótlást, adóelengedést, vagy fizetési halasz­
tást, ha a nyúl elpocsékolja drága oltványain­
kat és jézsuitakalap terjedelmű káposztatejciii- 
ket; ha a róka és farkas lehető leghetisobh 
viszony ha lépnek aprómarháinkkal, maiacza- 
inkkril. csikóinkkal, borjúinkkal é> más Yogt- 
fajta üko.-einkkel: li.t a medve, mit sem to- 
rodve a jelezett atvatisággal és a vértagadás 
büntetésével, lehúzza rólunk azt a kevés bort 
melyet az irgalmas adohajtók még meghagytak 
rajtunk . ha a veréb kifttrdi kölesünket és bú­
zánkat, a fecske elpusztítja melleinket, a kecske­
bak kioklei — mint a szerb oniladina es tót 
ma'ika akarnák —  saját házunkból beunuuket, 
s elvégre még a rákok is vérszemet kapva,

Tornai bunsoségteljesen ölelte keblére 
gyermekét, aztán Horiskát mutatta be. ki úgy 
állott ott Kde előtt bánatos képpel, mint egy 
élő szemrehányás!

oh  mily sokat tudott most Kde ez arez- 
ról leolvasni!

„Kihagytál, nem gondoltál velem !• „Ki­
hagytál és elfeledtél Kn minden pillanathan 
te teád gondoltam, álomképeimbe te voltál 
beazőve, ábrándjaim te körülted forogtak és 
te addig má* karjaiba vetetted magadat !• 
„Kn eleiemet adnám életedért, te pedig most 
meghalsz másért én rám nem is gondolva'* 
„Az én szivem boldog volt. mert szerettelek, 
te pedig most osszetoited azt a boldogságot, 
összetörtél egy egész világot! Könnyelmű 
vagy 1“ „Kn vissza tudok emlékezni mindenre, 
és •• visszaemlékezés úgy fáj, úgy gy ötör ! Te 
pedig nem tudsz már emlékezni semiiii másra, 
csak arra az egyre, arra a másikta!" „Miért 
tetted ezt •*

Kzt és még ezenkívül mennyi má-t olva­
sott le Kde egyszerre arról a bánatos arczról.

Kezét nyújtotta Horiskának. kinek sze­
mei nedvesek leltek a szivében tulomló ke­
serű érzelmektől.

Kde roszul kezdette magát érezni, az 
izgatottság egész valóját megrendítette.

Az a két nő pedig az első pillanatban 
felismerte egymásban a vetélytársnét.

Kdének ez izgalom után ágyba kellett 
feküdni s nem is kelt tel abból az ágyból 
többet.

(Folyt, köv.)



leeszik vetésünket?—  Deis/en. nmn látjuk' 
azt a kárpótlást ebben az életben! A/.iuii meny-! 
nyíre csökkenni fog e fonák törvény következ­
tében a hazai marhaállomány (bár a tulokfaj i 
meglehetős terjedelemnek örvend náliv k úgy 
a négy. mint a kétlúbuak között . . .) hiszen X. 
barátunk eddig szüntelen nyulhusbéléssel sze­
reltette tel azt a derék eledelt, melytől a dok­
torokként „u magyar ember megy úgy ul s a 
német meghal" s íme most már marhahússal 
kénytelen a káposztát megtöltetni (ha ugyan 
nem tengerinyul húsával?) — a pecsenyék és 
vastagételfelzetek nagy része szinte a mészár­
székből kell hogy kikerüljön . . .  s mennyi ártat­
lan és szép reményű borjú ultinak, kiből még 
a világtárlaton aranyérmet nyerő ökör is vál­
hatott volna, kell e miatt kegyetlen mészáro­
sok kése alatt önhibája nélkül elvérzenie! —  
fis végre mi lesz. már ezentúl a magyar asz­
talok világra szóló hajdani Iliiéből, az ízletes, 
porlós, s némelyek gusztusához alkalmazva : 
i l l a t o s  vadpecsenye nélkül,. . . mi lesz a 
szakácsmüvészetböl. mely egyik legjelentősebb 
díszétől és virágától leend megrnbolva . . . mi 
lesz a száiialotnraméltó kalaposokból, szűcsök­
ből, házalókból és más derék iparosokból, kik 
a nyulbőr tetemes megfogyatkozása, a róka és 
medvebőr soha nem tapasztalt hiánya miatt 
oly tetemes és sérelmes rövidséget szen­
vednek ! ! !

Azt mondja ön domine Mamlrovics! hogy 
tessék vadászengedélyt váltani, s akkor az 
égés- jerémiád a vadászati törvény ellen úgy 
elpárolog, mint egy nagy tál juhtúrós galuska 
három éhes diák elől . . . mint a h . . . i lelt 
kincs akkuira, midőn a hivatalos vizsgálat a 
helyszínére megérkezett, vagy mint a havi fi­
zetés bizonyos uraknál. kik 30— 40 írtból 
kilenczven. száz frtnyi kiadást kénytelenek ki­
csavarni. Köszönjük szépen a bölcs taná­
csot ! I g_\ au meddig gondolkozott, inig azt ki­
izzadta.-’ Valószínűleg hallotta valamely toío 
maineluktól s most mint sa át elmemüvét for­
gatmány ózza. Köszönjük, de nem élünk, mert 
nem élhetünk vele. Feltéve telesül, hogy volna 
is rá péuzüuk (pedig erre lehet igazán mon­
dani: nincs olyan!) ha mi vadászengedélyt vál­
tanánk. és naponta ólálkodnánk a vadak után. 
ismeretes vadászfalentomunk mellett minden 
elejtett vad belekerülne 30 írtunkba, hát még 
a törődés, a csizmakopás, az öltónyrongyolás.. 
patvar vigye az ilyen üzletet! Aztán ha nekünk 
volna is. hány embernek nincs 13 írtja arra a 
mennydörgös pnssusra! lle jh ! sok pénz mos­
tanában 13 fit, hogyne! midőn annyiért hírűi 
meggyőződést, szavazatokat , s z é p e k  szerel­
mét. hamis esküt, jó  hálátokat, pártfogókat 
vásárolhatunk! De ha volna is mindenkinek 13 
írt. feleslege, szabad-e. tanácsos-e a közhasznú 
és uiagát jól érdemesített vadás/.osztáiyt ily 
súlyos adó kemény ruhigájára kárhoztatni, de 
egyszersmind a híjunkban különben is (lapon­
ként hanyatló barczias szellemet gyengíteni, 
vagy az egymás ütlegelése terére erőszakolni? 
Fraim! kik e fnuosus törvényt alkották, akár 
szavaztak arra uiegíogiiatlau könnyelműséggel, 
akár —  mint rendesen szokták — a szavazás 
ideje alatt a butiét nyájas szellemeinek udva­
roltak. —  önök lesznek felelősök a jelen és 
jövő előtt, a vadászok tiszteletre érdemes osz­
tályának ezen tapintatlan elgázolásn és ment- 
hotlen szét robbantása miatt; önöket sulytja a 
felelő-ség, ha a tétlenségre kárhoztatott és 
unalom által gyötört jágerek netalán a házihé- 
két megzavarják, vagy vigaszt keresve, a ku­
lacs hajtogatásában gyakorolják nagy szorga­
lommal magukat; öuokie nehezül niiinlvégiglen 
az a kemény vád, — hogy:

A dicső nép. mely tudott izzadni.
(Nyúlta és kacsára puffogatni)
Névben él csak. többé nincs jelen .

— I.

ÚJDONSÁGOK.

(x i Az uj evnegyed beállván. lapunk t. 
olvasóit szorgalmazzuk az előfizetési dijak be- 
küldétére! Hirdetési rovatunkat, mely a lehető 
legolcsóbb, az érdeklettek figyelmein* ajánljuk. 
Flotizetosi es hirdetési dijak V i t é z  Mihály 
pénztáritokhoz K e  in e  c s é r e küldendők.

•** A Sztupa Andor színtársulata eltá­
vozott válásunkból Szegni re, hol a téli idényt 
lógja tölteni. K táisiilat jó  emlékeket hagyott 
bátra a mii pártoló közönségnél. Sajnos, hogy 
a mindenre kedvezőtlen annyagi visszonyok 
miatt, óhajtott pártolásban nem részesül­
hettek.

I : | A szüret javában tolj városunk 
szolőakerteibeii ltot lesz elég. mit mutat azon 
körülmény is, hogy az uj bor göuczi honlójá­
val párja fi— 8 forintjával k é l; azt hiszszük. 
hogy jövő évbeu nem leend annyi bor hami­
sítás a közegészség hátrányára, mint a múlt 
évben.

I - | Mint halljuk, a napokban s  i d o 1 i
lovardája jön át Nagy Károlyból városunkba. 
A színkör átalakításához nem sokára hozzá 
kezdenek. K társulat az ország több nagy vá­
rosaiban elismerést vívott ki. —  Legközelebbi 
előadásairól a debreczeni hírlapok is teljes el­
ismeréssel nyilatkoznak.

r Mikofalusi Bekeny Benedek Nagyfalusi 
bn tokos, múlt hó 28-ikán hosszas szenvedése 
után jobblétre szemlerűlt. —  A megboldogult 
született |M04-ben ápr. 8-kán tiyásztisztesség­
tétele Nagvfaltiban történt a lielv hitvallásnak 
szertartása" szerint. Szives, vendégszerető házi 
gazda, a megyei élet fénykoraiéi) táblabiró. 
a 48-iki nagynapok egyik tevékeny szereplője 
volt. Itéke poraira.

X  Hódmezővásárhelyt N é m e t  Albert

f ü g g e t l e n s é g i  p á r t i  lett képvise­
lővé igen nagy szótöbbséggel megválasztva. K 
Viíla-ztás bebizonyította, hogy az előző válasz­
tásnál nem az elv. liánéin a .lókai személye 
csinálta meg a többséget.

#  Becsben magyar hírlap 
zöfélben. „Vándor" izimniel e lap u bécsi uia- 
gyar ifjúsági körnek is közlönye lenne. Kiván­
csiak vagyunk, vájjon lesz-e sok előfizetője? 
fis lesz-e hosszú élete e növénynek az idegen 
talajban ?!

[— | Erny György budapesti háztulajdo­
noson elkövetett i ablugyilkosság bűntényével 
alaposan vádolt Rydel Ignácz, (állnéven Falecky 
Ignácz) és Rydel Gothard tarnovi születésű 
egyének kézrekeritéseért 2000 forintnyi juta- 
om tűzetett ki.

[ = ]  A  részegség veszélyes voltáról tesz 
tanúbizonyságot a többekközött azon borzasztó 
esemény, melynek folyó hó 6-káu a vásártér 
melletti hídnál, az Orosra vezető utón voltunk 
szemtanúi; egy részeg ember ugyanis két lo­
vával eszeveszetten hajtott fel a hidra, egyik 
lova sebesebben futott mint a másik, a sebes 
foidulásnál nyerges lova oly veszélyesen neki 
rohant a Ilid kiálló éles oszlopának, hogy a ló 
gyomra egész belső részével kifordult, s a 
szegény pára azonnal megdöglött. —  E részeg 
ember drágán fizette meg dobzódását.

( — ) Valami duvadnak nézte Szentesen 
—  mint a lapokból olvastok — egy ottani pol­
gár az adóbajtót. és — lepufiántotta. Nagyon 
együgyű lehetett a boldogtalan tettes, hogy 
magának embertelen tettével veszedelmet szer­
zett. Keleten tüzesebb vérüek az emberek s 
mégis azt mondja egyik példabeszédjük: „csó ­
kold meg azt a kezet, melyet le nem vág­
hatsz !*

t —  i Ki akar gyártulajdonos lenni ? A ki­
nek hajlama van reá, menjen Csehországba, 
hátha ott nemsokára ismét elárvereznek egy 
gyárat s miként közelebb történt, nem keíl 
érte többet adni száz forintnál? Bezzeg sajti 
de hol az a száz forint? No majd kihúz ben­
nünket a pénztelenség nyomorúságából a ma­
gyar jegybank nem sokára, azaz akkor, midón 
már nem lesz kit kihúzni a vigasztalan mély­
ségből.

ob Nincs olyan! T. szerkesztő u r ! Azt 
halljuk itt a faluban a szósoktól, hogy valaki 
azt irta a „Szabolcs* újságban, mintha mi azt 
határoztuk volna falustól, hogv az alvizet nem 
eresztjük be a hatáiunkba. Már hogy határoz­
tunk volna mi ilyen vadat! De hát gondoljuk, 
hogy kicsoda volt az, a ki rólunk ilyet fuu- 
dáltl Fgy-e hogy az, a ki a tavaszszal is ves- 
tigák bennünket, hogy igy meg amúgy „nin- 
cseu kenyér . . . .  n“ , de hát tudja meg a vi­
lág, hogy ezt bizony nem mi határoztuk, ha­
nem bizonyosan ott határoztak ilyet, a hol az 
az újságíró lakik. Most az egyszer nem mond­
juk meg, hogy hol, hanem ha még máskor is 
tuibál és Ultistul, azonnal kiváltjuk, —  ha hosz- 
szu letelet küld is ránk, —  hogy ott határoz­
ták ezt, abban a kulcsos városban, melyre az
a kádenczia, hogy: perecz. Tisztelettel...........i
. . .  1. tReküldetett.)

t — ) KI hinné már azt, hogy könyvárusok 
a köuyveket magasabb árakon adják el vevőik­
nek, rniut a könyvek fedelén kinyomva áll a 
szabott ár? Es még iskolai könyveket! Pedig 
ilyesmi mindennapos esemény — Nyíregyhá­
zán. Egyik-másik társunk már panaszkodott e 
részben előttünk s közelebb saját szemeinkkel 
győződtünk meg, hogy népiskolai könyvek 3 - 4  
kijával drágábban árusittatnak el a megsza­
bott áraknál, —  a fedeleu lévő árak tintával 
szépségesen kiigazittatván $ feljebb emeltet 
vén Megváltjuk, nem értjük az ilyen eljárást. 
Könyvárusok százalékot kapnak az elárusítandó 
könyvekért, a szállítás alig kerül valamibe, s 
meg is steigerolnak ? Nagyon rósz szolgálatot 
tesznek ez által a népnevelésinek, de még ro- 
s/abbat saját reputatiojoknak. Kiváncsiak va­
gyunk rá. meddig tart ez a menthet len visz- 
s/aelés. <Reküldetett.)

( -  i Mit ki nem talál a német ? vagy is 
most egyszer netn a német, hanem a svéd. 
Már az nemcsak gyümölcsből, borseprúből, tör 
kolyből, somból, dinnyéből, és mint hajdan a 
téti mester, bodzafa gyümölcséből főzi a pálin­
kát. (ha a lapokat reá nem szedte valaki), ha­
nem kohói és fürészporhól! Váltig megijedt 
e miatt sok szőlősgazda, félvén az idei rette­
netes sok szilvóriumr.ak nyakán maradásától, 
míg DUllóngósi et t omp. azon sóhajtoznak, mi­
ért nem tudják ók annak az „esvékus* urnák 
a mesterségét, azonnal mennének innen lakni 
„görbe országba. — hejh! milyen boldogok 
lennének ott. legalább nem kellene ezen az 
átkozott kozmás kolompérleve-en kinl<>dniok!

fi) Lapunk agyik jeles munkatársa, Kiss 
Kálmán, ki a szatmári ref. egyházmegye törté­
netét is megírta, legközelebb a körösi ref. ta­
nító képezde egyik tanárául neveztetett ki 
ideiglenesen. Meg vagyunk győződve, hogy je ­
les képzettségű munkatársunk nem sokáig fog 
ott működni „ i d e i g l e n e s *  minőségben, 
de hovaelébb a rendes tanárok sorába emel­
tetik. Helyét Lengyel Sándor foglalta el.

(!) Á penzszükiegról és a nő-világ gon­
dolkodásmódjára vet világot azon tény, hogy 
Gusztriuyi Sándor női ruhaszabó és rajztanár­
nak városunkban sem több sem kevesebb, mint 
3, mondd három tanítványa volt. pedig bizony 
az illetők nem töltötték volna addig az időt 
hiába.

(sz.) Apagyon múlt hó 28-ikán ismét 
tüzeset fordult elő. már második pár hó lefor­
gása alatt. E szerencsétlenségről vidéki leve­
lezési rovatunk nyújt terjedelmesebb tudósi 
tást.

(!) A megyénkben előforduló gyakori tüz­

esetek alkalmából lehetetlen fel nem hívnunk
a/, egyes községek elöljáróit „tűzoltó-egyletek* 
alakítására. Bogát községe még múlt évben 
jó  példával r t c ló l !  —  Lehet ily egylete­
ké* f; ii . i. is alakítani. Ha valamely ik 

>zség szerkesztőségünkbe/. Írott levelében 
felhívást intézetül hozzánk, a bogáti tüzoltó- 
•gylet alapszabályait ismertetni fogjuk la­

punkban.
(!) A helybeli ref. uj templom nyugoti 

végében építendő székek elárverezése, mely 
pedig hírlap utján is közététetett, folyó hó
3-ikán árverezők hiányában meg nem ejtetett, 
s úgy látszik, hogy végképen el fog maradni.

(— ) Szent heverd el napját csinált múlt 
hét elején a vidék lakosainak a felsőség böl- 
csesége, berendelvén lovaikat Nyíregyházára a 
végett, hogy a hadi szolgálatra alkalmasok 
evidentiábau tartathassanak. Nem ismerjük az 
indokokat, melyeknél fogva az eddigi gyakor­
lattal ellenkezőleg nem a községekben, hanem 
Nyíregyházán kell e vizsgálatnak megejtetnie, 
de mindenesetre czéltévesztettnek látjuk ezen 
intézkedést, mely most, a legszorgosabb munka 
idején egy egész napot veszteget tét el a lótu­
lajdonosokkal, s hozzá még a városban kike- 
ülhetlen költekezéssel terheli, különben is 

desperat helyzetben levő tiuáncziáját. —  Való- 
ziuüleg elhitték azon kemény vádat, mely í 

képviselőházban emeltetett ellenünk népünk 
dologtalanságárúl, s ezen nemzeti gyengesé­
günknek akartak kedvezni, hanem mi bizony 
köszönjük szépeu e jóakaratot, és többé —  mint 

erdélyiek mondjak —  „nem instálunk 
belőle . . . “

(— ) ügy értesülünk, hogy az uj kir. 
ügyész Roth Menyhért ur e hó elején foglalta 
el állomását. Reméljük úgy saját, mint a me­
gyei közönség érdekében, hogy hivatalos kö­
rében kellő szigorral és erélyességgel fog mü 
kódúi, s eként véget vetend azon valóban 
ázsiai állapotoknak, melyekről eddig meglehe­
tősen nevezetesek voltunk.

(— ) Feri báctiáda. „Mit mond Feri 
bácsi az uj törvényszéki elnökről?* „Mit, m it? 
no liát azt, hogy rendet fog csinálni és erélyes 
elnök lesz." „Honnan gondolja?* Honnan? hát 
onnan, mert b o t t a l  jöu hozzánk!

(— i Kótaj község jegyzője. Pblaticz Fer- 
dinánd múlt hó 2'J-én huzamos sinlödés után 
jobblétre szenderült. Küzdelmes életpályája 
után nyugodjanak porrészei békén, csöndesen!

(— i Megnyugtatásul azoknak, kik J. M. 
Kemecséu a közelebbi években dicséretesen 
működött tauitóval ismeretségben vagy baráti 
viszonyban állottak, ezennel biztos forrásból 
merítve közöljük, hogy nevezett ifjú barátunk 
javuló egészségnek örvend. Vajha mielébb foly­
tathassa félben hagyott pályáját s tegyen hasz­
nos szolgálatot a nevelésügynek és a közmű­
velődés érdekében!

(— ) Hegyen völgyön lakodalom volt és 
lesz e napokban vidékünkön a szüret örömére. 
Csak aztáu oly rósz fajta szőlőket ne termel­
nének a szőlősgazdák, kivált pedig némely 
községben! Egyik helyen olyan bort szűrnek, 
melynek színe a zsalukáterek szokásos azinét 
juttatja eszünkbe, másutt a termés nem igen 
tart tovább a nyirbaktai Imre vásárnál, sőt 
ha referensünknek, anuak a fránya S . . . . nak 
hitelt adhatunk, néhol olyan átkozott fajta 
szőlőt termelnek, hogy szoiopásztort sem kell 
fogadniok, nem féltik a termést sem madár­
tól, sem őrzőktől, miután az a költőként „ely 
rósz, hogy az ördögnek sem kelL*

—  Az ogy évit önkenteeekr* vonatkozólag 
a hadügyminiszter, egyetértőiig a  magyar és 
az osztrák mim.-ztermaimal, ,a következő sza­
bályzatot boctátotta k i : A magasabb iskolákat 
látogató egy éves önkéntesek katouai kiképez- 
tetése czeljaból a jelenléti év alatt a követ* 
ke /o  idő bocsáttat ik az illetők remlelkezesere: 
a) A téli tanfolyam alatt a reggeli órák, a bét 
rniudeu napján, 9 óráig mu.deu egy éves ön­
kéntes részere; a nyári tanfolyam alatt 10 
óráig az egyetemi, 9 óráig a műegyetemi hall­
gatók részére, kik a műszaki csapató uuil szol­
gálnak; b) a det utáni órák két órától minden 

kólái napon; c) hetenkint egy bizonyos egész 
szünnap minden osztályzatú tanuló részére ; d) 
mmdeu vasárnap, s mindazon unm*p. melyek 
az illető taniutezetbon mint iskolni szünnapok 
zokasosak; e) jul. 16-tol oct. 15-éig terjedő 

•dó és a többi szokásos szünnap egészen. 
Különös szünnapoknak tekintetnek: a karácsom 
szünidő decz. 24-től jan. fi ig bezárólag; a far- 
aogi szünidő, azaz tarsangvasárnapjátol ham­

vazószerdáig bezárólag: a húsvéti szüni dő, a 
nagycsütörtököt megelőző csütörtöktől a hús 
vét utáni csütörtökig; végül a pünkösti szün­
napok. es pedig pünköst vasárnap, hétfő és 
kedd. Azon katonai parancsnokságok, a me­
lyek területén magasabb intézetek létezőéit, a
c) alatt említett szünnap, és d ) alatt említett 
iskolai szünnapok megállapítás* czéljából az il­
lető magasabb tanintézetek rectoratusaíval 
egyetértóleg intézkednek. Az 1871. april 6-án 
kelt badügyminiszteri r e n d e lt  hatályon kivül 
helyeztetik.

* Az „Uj ídók“  caimü kedvelt hetilap 
divat tárcsával) 40-ik aiám a iámét a követ 
késő válogatott éa érdeke* tartalommal jelent 
m eg: „A  forradalmak törsaf áj a (képpel), Thal 
lécay Lajostól; „O vikra*  kérded sseretlek e 
m ég?* . . (ered. költ.) Benedek Aladártól 

M a r g i t *  (jellemraja, .* aierkesatö „M ilye­
nek a nők caimü m a i ká jából); „Nóra es­
küje* (W alter Scott 1 .ölteménye). Ábrányi 
Emil fordításában ; „Be Madonna*1 (francaia el- 
beaiélés); ,,János k a p  tánj  ur elbeszélései" 
(Laboulaye után); „A né és a há*“ , dr. 
Stein Lőrincitől : „J.ro dalmi, müvéaseti éa 
társadalmi hírek" —  U  borítékon : vidéki élet,

flymen. számrejtvény. betű talány, (mindkettő 
hármai jutalommal a megfejtő előfizetők ará 
mára), szikrák, a szerkesztő nyílt válaszai, ve 
gyesek.* — Szerkeszti Benedek Aladár. E c ii -  
nos, tartalmas s a női igényeknek is megfelelő 
heti lap előfizetési dija e negyedévre 2 frt. 
50 kr, félévre 5 frt. Féléves előfizetőknek 
képjutalom, stb. Kiadói és szerkesztői hiva­
tala : Budapest, zöldfauteza 10 sz.

V e g y e s  h í r ek .
—  A királynéról. Egy szemtanú, kinek a l­

kalma volt Münchenben a királynét láthatni, 
azt Írja, hogy ö fenségén cseppet sem látszik 
meg a baleset, mely az utóbbi időben érte. A 
felséges asszoy felette meg van elégedve azon 
delicat bánásmóddal, melyet Párísbau tapasz­
talt. —  A „Journal Officiel* ezeket Írja : 
„Ilohenembs grófné, mielőtt Parisból elutazott, 
a rendőrfőnöknek 5000 frankot méltóztatott 
kézbesittetni a főváros szegényei szániára.* 
Az oosi találkozást is igen szívélyes jelenet­
nek írják le. Augustu császárné tárt karokkal 
sietett királynénk felé, és szivére szorította, 
Vilmos császár és a bádeni uagyherczeg kezet 
csókoltak, és a császár azonnal a karját nyúj­
totta ő  felségének. A kis főherczegnőt Augusta 
császárné csókolta, ölelte, a hölgyek virágokat 
adtak neki. Bucsuzáskor a császári pár „sok­
szor Ü8Zteltette az othonv .V-ket.* Gizella fö- 
berczeguö tegnaj d. e. P ohofenbe utazott 
a királyné látogaiusára.

—  A világ legnagyobb ágyúja az ango­
loknak képezi tulajdoi áf. Nem rég az ideje, 
hogy a 35 tonnás ágyukat tartották a legna­
gyobbaknak a világon. A wodwichi arseuaibói 
15 hónapi munka után most egy oly ágyú ke­
rült ki, mely nem kevesebb, mint 81 tounát, 
vagyis 1 <>20 mázsát nyom. E titáui löveg elő­
állítása 8000 fout sterlingbe került, s minden 
lövés, a melyet ezzel tesznek 20— 20 font 
sterling áru. Az ágyú csöve 24 láb, az egész 
ágyú pedig 27 láb hosszú. A csőátm érője 14'/« 
hüvelyk. Az ágyúgolyó, melyet a löveggel ki­
lőnek, hosszúkás alakú, s 1650 font nehéz; ki­
lövésre 300 font lőpor szükséges. Az első lü-
éspróbák minden baleset nélkül estek meg s 
i legnagyobb várakozásokat is kielégítették. 

l :gy számítottak, hogy a löveg képes lesz egy 
20 hüvelyk vastag pánezédapot egy, vagy le­
het, hogy 2 ménfőidről is átfúrni. A próbánál 
azonbuti az eredmény túlszárnyalta e becslést. 
Az első lóveg 1250 fontos volt, a lőpor 170 
fontnyi, 12 tüzér kellett az ágyú megtöltésére, 

a golyót egy vízmüvei emelték fel a cső 
nyílásáig, a lőport villanyszikrával gyújtották 
meg. A golyó egy 45 láb vastag homoktólté- 
sen keresztül ment s az ágyú 23 V, lábra hát­
rált vissza. Egy második lövésnél 190 font lő­
porral lőttek ki egy 1400 fontos gohót, mely 
50 lábnyira ment bele a homoktöltésbe s az 
ágyú ekkor 32 lábnyira löketett vissza. Össze- 
•en 6 lövést tettek az óriással s a kisérlet vé­
gén a legkisebb repedés sem volt a csövön 
(Ízlelhető.

—  Egy magyar kivándorlóit, S t e n s z k y  
Ernő volt gyöngyösi iparos ir most levelet 
Floridáiul f. évi aug. 24-ről, a „Gyüngyös*- 
nek, melyből eme részleteket veszszük át: 
Valami nagyszerű dolgok leirását ily rövid 
ideig tartó itt létem után ne várjon tőlem t. 
szerkesztő ur, mert alapos, érdekes dolgok el­
mondására több ideig tartó ittlét szükséges; 
de a mit eddig tapasztaltam, azt. ha szívesen 
veszi, közlöm. Floridában az éghajlat forró, én 
azouhan nem találom kellemetlennek Az itt 
lakók azt mondják: a tél igen rövid ideig tart. 
A fold homokos és fekete. A főtermelési ág 
itt a narancs, mely dúsan terem, hogy egz 10 
éves fán 70— 80 sőt 100 darab igen nagy na­
rancs terem. Továbbá boveu teremuek itt a 
hüvelyes vetemények is. Különös itt az, hogy 
a szőlő nem úgy mint nálunk, hanem magról 
ültettetik, és a jó  talajban 2 év alatt annyira 
fejlődik, hogy egy fa 20— 25 font szőlőt terem. 
Napszámosok itt kevesen vanuak. hanem ha 
valakinek munkája vau, meghívja a szomszé­
dokat és igy segítik egymást. Az emberek ke­
vés kivétellel mind munkások és kedvvel, meg - 
szokottan dolgoznak. Mivel pedig a föld nagy 
részben parlagon hever, minden egyes vállal­
kozó kap a / államtól 25 dollárért 2fi0 hold 
kitűnő minőségű földet, melyen azonbau egy 
házat, de fából tartozik épiteni és úgy a ház, 
mint u föld egy év eltelte után saját birtokává 
válik.

C t l e l l  é r fe a it fa .
A nyíregyházi terményctarnoknál okt. hó 2-án 

bejegyzett terményárak.

Pémrti ki
h r r r a k r k fi  kr,

100 köböltől kezdve
io n  (Ki—oo fontot 2.55—-'GO

78—80 2.70—2.75
70—80 „ 2.80—2.85
80—80 „ 2 90—3.00

3uza 8.50—3.40
- 8 9 ' , 0.00—0.00 3.75- 4.00

iX  :  :
1.00 — 1.70
1.40-1.50

Tengeri 2 0 0 -2 .1 0
89' , .. 2.15-220

Kolos 00.0—0.00
Bab. tiszta fehér 8.25-S.K)
Bükköny 0.00—0.00
Kápoa/Urrjw-ze . 0.00—0.00 4 75 -4 .50
Lenmag 0.00—0.00
Komborka 0.00—0.00
Kendermag . 0.00—0.00
Mák 0.00—0.00
Napraforgó olfj 00—.00 00.00—00.00
8*eaz itrze 17— l*i' .

Felelős szerkesztő: l u k á c s  Öd ö n . 
Pénztéruok : Vitéz Mihály.



H I R D E T É S E K :

Arlejtési feltételek. I 'i.i Az ezen pontok elleni vétségek min­
den felebbczés kizárásával a helybeli hó/.segi

Ítéletek

kótaj községének f. évi 22. sz. megyei 
határozat értelménél fogva az 1*72 évi V ili 
t < íj ának mellőzesével a szabad ipar
kmlátozása. a husmérést illetőleg, inegengedtet- 
\ én. annak árlejtés utján leendő kiadására a 
következő pontok megtartása mellett ezennel 
pályázatot hirdet.

1.) Husmérési jog  minuendo árlejtés utján 
zárt levélbeli ajánlatok mellett egy évre szer­
ződés utján adatik ki.

2 ) A husmérés csak olyan levágott marha 
húsából lesz. eszközölhető, melyben legalább 
20 font faggyú van.

3.1 Ma a legalsó faggyú tart alom a levá­
gott marhában nem volna meg. a lms ára a 
Inis látó bizottság által leszállittatik aránylag 
a minőséghez.

t i A székgazda a zsidó hitközség met­
szőjének a vágásért heti általányt fizetni tar­
tozik.

>.i Igaz súly. s előzékeny bánás a kö­
zönség irányában kikötlotik

o.i A juhust illetőleg a jó minőség s/i 
téli kiköttetik s az árra nézve a mai ha husii- 
hasonlag ajánlatot tartozik tenni u vállal 
kozó.

7 i ízen  pulitok biz O ltására JOO :ir 
vagy készpénzben, vagy állampapírban, vagy 
két jóhitelii kezes aláírásával ellátott váltóban 
teendő le.

- i Vz árlejtés biztositá-ára minden aján- [ 
latban 50 fit vadiutn teendő le. - 2

képviselet által Ítéltetnek meg, 
u megyei közegek által is végrehajthatok

li».i Az árlejtési ajánlatok í. évi okt. hó 
17 óig a községi főbíróhoz adandók be.

< 2— 3)

Pályázati hirdetmény.
A kótaji volt jegyző' elhalálozása 

val üresedésbe jött jegyzői állomásnak 
pályázat utjáni betöltésére folyó évi okt. 
hó 31-dik napjának délutáni 3 órája Kó­
taj község közházához, a pályázatban 
részt venni óhajtók azon kijelentéssel hi­
vatnak meg: hogy az 1X71. X\ 111. t. ez. 
7-4 -ík $$-a értelmében felszerelt pályázati 
kérv én veiket, folyó évi okt. hó 2ö-kéig. 
nlöliroff szóig ahiróhoz niulliatlaniil be­
adják, és hogy a betöltendő jegyzői állo- 

! más. a tisztességes lakáson kivlíl 400 Irt 
; | készpénz fizetés, és 4 kát. hold földbe

iinii.i' nélküli haszonvételéből álló ja ­
vadalommal van össze kötve.

Kelt Kenieesén. szept. Ii«'» 30. 1X7.

Krasznav Péter
szolgabiró.
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Állomást adóknak szabad koszt

Hirdetmény.
A kemeesei regale jog a jövő  1K76. 

april 24-éit letelvén, újbóli 3 évi haszon­
bérbe adása e folyó évi nov. hó 7-kén 
reggeli 10 órakor fog megtartatni, 
mire nézve a bérleni óhajtók azon meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy 10"„-tes 
bánatpénzzel jelenjenek m eg .— Kikiál­
tási ár 2000 fi t, a feltételek addig is alól- 
irottnál bármikor megtekinthetők.

Krasznav Péter,
(2— 3) füldesnri megbízott.

w m

H i r d e t ő ‘ S .

Kgy kellő műveltséggel biró fiatal 
hölgy elfogad társalkodónői állomást.

Az értlekelfek tudakozhatnak szer- 
| kesztőségilnknél személyesen, vagy bér- 
mentett levélben.

( 1— 1)

Regále bérlet.
• legény községében az italmérési jog  

gyakorlata f. évi október lm 17-én d. »*. 11 
órakor alulírott lakásán tartandó nyilvános 
árverésin az IX7»i-ik év január 1-tól kezdve 

egymá>uf:ini évre lui-zonbérbe fog adatni, 
melyre I- a bérleni szándékozók lő o  frt bá- 
nompéii/zel ellátva ezennel meghivatnak.

Balta Ignacz.
földesúri megbízott.

( 3 - 3 )

Árverés.
A v. naményi tiszaliid vámszedési 

joga 1876-ik évi január 1 -tői 3, esetleg 
6 évre, a f. évi október 28-án V.-Nh- 
ményhan tart mdó árverésen haszonbérbe 
adatik.

Az árverezni kívánók 600 írt bá­
natpénzzel lássák el magokat.

Utánnyomat nem dijaztatik. 1—3

f
2 ‘-' 22 2 1 .'i 21 kros eladás.
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Budapesti nagykereskedői bizományi raktár
l v  A  l ’ Z  T h

knhilrziim-íéle házban. ííredik és Testőr-féle czukrászdánnk átellenél>eii

k

Vau */• iic éin h nagyérd. közönnéget ezennel tudósítani, raiazerint 
egy 1V*i n széke < grike \ lég; :igy<»bl» ó i legjobb hírnévnek örvend.- kéztnii 
íiih  nagy kei e^ki-il’. ezé - l e \ le li biz. mányi raklátával bízattam n,cg.

A z - ’ ii k - d v i - z ő  h e l y z e t b e n  v a g y o k ,  b o g v  a  t .  c l .  T e  v ö in i< *t. a k á r  n a g y o b b  
a k á r  k i s  b b . ' / . - i i i  v e l e ' .  k n é l  o i\  k e d v e z n i ,  n y é k b e n  r < - z e » i i  h e t e i n ,  a  m i n ő k e t  
i t t  h e l y b e n  s e n k i  -  •ni n y ú j t h a t  g a z d a g  v á l a s z t é k i t  t n i n d e n n e r n ü  i n b a .  f i i g -  
! í " i ' v  é #  n a d r á g * /  i v e t e k .  ( V e t .  n M m i — f in .  l i a t t i s t e  e *  m i n d e n  s z í n e z e t ű  h a n ­

i z i . t  i n g .  P e r c s i ! ,  4 4 ' i * *  s z é l '- s x é g Ü  < b i t t o n  v a  á s n á k ,  t o m ü ,  h o l l s m l i  o r e a s

p n n i n t v a s z n a  . —  m i n d e n  s z í n e z e t ű  púm a h a j n a k  v m I<> e z é r n a  k a i m  v á s z n a k .

t ö i t i l k o z o  h t á n j é r k i  u ó '  k .  f r . i u e z . ia  M o t i* ■ e lin  a n g o l  t m i l á r d  k e n d ő k .  I7>bér a

s z í n e s  v a s k ó d  Z d fb k i - I id Ő K . t -ó ie i  a  i S l b c l f t a r k e t o k .  I i a r i d t i v á k ,  s z a l a g  o k  é s

t é i  - z e i  e|| r *  t á r a m m a l  p e d i g .  m i n d e n  I m i z a m  
i n t é z e t t  m e g r e n d e l é s n e k  a z o n n a l  >ner  f e l e l h e s s e k .

A  i n i d ö u  m é g  k é r n é m  it t  j e g y s t t t  á r a k b ó l  a z » u  m e g g y ő z ő d é s t  s r e -  
* n k i  s e m  á l l í t a t ja  m e g  a  v e r s e n y t ,  n a g y b e c s ű  l á t o g a t á s á t .r e z n i ,  h o g y  v e l e m

k i k é r n é m  — e g y e l ő r e  •» l e g s z i l á r d a b b  k i s z o l g á l t a t á s i ó l  b i z t o n i t o m  é a  k i v á l ó  
t i s z t e l e t t e l  m a r a d t a m .

A  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g n e k .
N y í r e g y h á z á n ,  1 X 7 5 .  é r  f e b r u á r  h ó b a n .

A l á z a t o s  s z o l g á j a .C24-?) K Á T  X T .

20 22 24 25 27 kros eladás.
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inagyni* kö/ponf i

mező és erdógazdaszati közvetítő intézet
Kud.’ipi *>t llorotty a iitrzn 12 az I. , mcli-t

A in* zó és ordoga/dús/ati kó/vetito intézet 1. é ápril elején kezdte meg mű­
ködését. \ mező és ordög;i/dá*zat-űzlettuimalmának emAlé-e é- i-lóiuo/.dita-a czeljábol. 
Működési köre kővetkező «söpörtokr;i osztályozható, t'vallalja : gazdaságok lelügye- 
b-sét. kmszciü beretidt*zését. vető rendszerek megái i»|»itá-áf. birtokok rendszeres 
szakavatott megbecslését é*> évi -/ámatlúsok felfUrizsgalatát. A t. gazdakozonség kép­
viseletét üzleti ilolgaiban.

Közbenjár birtok adás-vételek, bérlemény, o e t e  é> Ontok oldala bolások esz­
közlésénél. kölcsönök szerzésénél, jel/álogi biztosíték mellett. Mindennemű gazda- 
-/úti és erdészeti nyers termények é* iparr/ikkek. bot ok, valamint takarmány magok, 
hús, tej és gyapjúin meló tenyészállatok, gazdasági gépek é* eszközök mesterséges 
trágya-anyagok stb. eladasat - beszerzeset bizománybán teljesíti.

Továbbá foglalkozik az intézet gazdászati és erdészeti tisztek, okleveles gépé­
szek és kertészek elhelyezésével elóleges dij nélkül, végre nevezetesebb gyárak és 
ezégek ügynökségét szaktárgyakban elvállalja.

SZÁVOSZT TESTVIÁIEK
képviselői az első magyar központi mezó es erdógazdaszati közvetítő intézetnek.

Budapest. Dorottya utcza 12 sz I. emelet.
N8 Tgyunott elő vannak jegyezve; eladá-i.i n.ig'ohb é> kisebb birtokok. Áruk: 

30.0<Kt.től bdoOO" frtig. Különböző eidőtermények és jeles botok —  Állást keres­
nek- gazdászati és erdészeti hivatalnokok, kipróbált gépészek. Kibétlésre: több ki­
sebb birtokok kerestetnek.

Az első magyar központi mező es erdógazdaszati közvetítő intézet Buda 
pest Dorottya utcza 12 . _ zdakö ínségnek termények legmagaabb á riá i
olai.i- ' úgyszintén a gazdasághoz z.itkséges tuiudeunemii ipauzikkek. gépek. stb. 
legolcsóbb v;i»I ár tii b e -/ei/ésére. ke/e'ke*l"vén a lendelmények poutos eszközléséért.

1 4 - 5 1

I . j o i i i u i i i  ó i ' k o / o l l  t í i ' i i c v / i k l i o k

a 27 k ra j ozáros
í h l i  b á n i

K A R T O N F E S T Ö  G Y A R I  R A K T Á R B A N .
H e ly isé g : a tiagytlebree/.en i utcaán le v ő  K e re k ré ty -fé le  tij h á zba n .
T u l á i l i n t ö k  k ü l ö n f é l e  c s i k k e k ,  m e l y e k n e k  l u i a ő p é g e *  é.s s c i l á i d s á g á r ó l  m i u d e n -  

k « -r  k e z e t - k e d ű n k ,  e g y e n l ő  á r b a n

'ü ir  « í  k r j a v a l
v á l o g a t v a  d a r a b - ,  l ö t -  .; s p i l o n k é n t  k i n b a t * » k .

" | f  I V  Ü  I  Ö  I I  4 > S S  | I I  || O  I I I  l i  S S  I I  I

Lt-giijabbuit Hécsből érkezeti legliiioiiiabb ilivatosabb, tavaszi 
h egyéb kelméinket ajánlliafjuk.

Tessék meggyőződni személyesen.
\\7. Üzlet választéklian még a bécsi bazárokat is t n l  haladja ! 
S z i v e i i  p á i t o l á s t  k é r v e ,  m a r a d ó n k  t e l j e s  t i s z t e l e t t e l .

b é c s i  e l s ó

kartontostn gyári raktár
( 2 * - - ? )  N y í r e g y h á z á n ,  n a g y d ' - b r e e z e n i  u t e t a ,  K e r e k l é t y - f é l e  u j  h á z b a n .

Debreczen. 1876. nyomatott a részv. társ. könyvnyomdájában.
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